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Artikel 1

Art. 156 G. W.

1) In het eerste lid, de tweede zin vervangen door wat
volgt:

« Zij neemt de maatregelen die nodig zijn in geval van
geu/apende samenscholingen. »

2) De aanhef van het tweede en derde lid telkens vervan-
gen door wat volgt :

« Zi] neemt de maatregelen die nodig zijn ingeval van
ongeu/apende samenscbolingen (. ..). »

VERANTWOORDING

Ordehandhaving mag volgens ons nier berekenen dar elke mani-
festatic, die spouraan is of waarvoor geen roclating werd gevraagd,
moet worden uiteengedreven. Her is her democratisch recht van alle
burgcrs en van alle groepen om op te komen voor hun idceën en om
hun belangen te verdedigen. Zij kunnen daarvoor manifestaties op
touw zetten en een dcmocrarische ordehandhaving rnoet dergelijke
manifesraries mogelijk maken. Dnarregen moer slechts worden opgetre-
den wanneer de orde daadwerkelijk wordt versroord of wannecr de
manifcsranren zich aan misdrijven schuldig maken. Artikel 156 echrer
draagt de politie op zich steeds op te houden in de nabijheid van
een volksroeloop, en draagr haar bovendien op samenscholingen uiteen
te drijven.

Wij menen dar dit nier wenselijk is. Naruurliik moet de politie de in
artikel 156 beschreven opdrachren kunnen uirvoercn, maar wij vinden
het verkeerd dar de politie deze opdrachren autornatisch rnoer uitvoe-
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Article 1'"

Art. 156 L. C.

1) Au premier alinéa, remplacer la deuxième phrase par
ce qui suit:

« Elle prend les mesures qui sont nécessaires en cas d'at-
troupements armés. »

2) Remplacer le début des deuxième et troisième alinéas
par ce qui suit:

« Elle prend les mesures qui sont nécessaires en cas d'at-
troupements non armés. »

JUSTIFICATION

Le rnarnnen de l'ordre n'impl.q..e pas selon nous que toute mani-
festation spontanée ou pOlir laquelle aucune autorisation n'a été de-
mandée doive être dispersée, Le droit de défendre ses idées ou ses
intérêts est un droit démocratique qui appartient à tous les citoyens,
qui peuvent à cet effet organiser des manifestations. De telles mani-
festations doivent être possibles dans le cadre d'une conception démo-
cratique du maintien de J'ordre. L'intervention des forces de J'ordre
ne se justifie que si l'ordre est effectivement perturbé ou si les mani-
fcsr.inrs commettent des infractions. L'article 156 charge par contre
la police dc se tenir à proximité de toUt rassemblement et de disperser
tout atrroupernen r.

Cette disposition nous paraît inopportune. Il est évident que la po-
lice doit pouvoir exécuter les missions prévues à J'article 156, mais
il nous paraît injustifié qu'elle doive le faire automatiquement. La
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l'CIl. Dl' massulc aallwl'l.i\:lll'id \'.\11 POlilil' lw. k.m in l'l'Il a.uu.rl Olh·
SI"lldil-:hcdl'n provorcrcn. werken l'Il Icllkll 10\ nuttclovc mcideurcn.
in undcre I-:l'vallen is Z.l· d.iu wccr vl·I'C"1. (lok \\ .nmccr bij ecu mani-
[cstnrie hl'. bcpaaldc politicvcrordcningcu wordcn ovcrtrcclcn, is hcl
1l0~ zccr de vraug of deze ruunifcsr.uic zonodig moct wurdcn uitccn-
gcdrcvcu. Ook Illet nndcre m.ratregclvn k.m men de orde h.urdhuvcu
en de gocdcrcn en pcrsoucu bcschcrmcu. Hcr gut hier relkcns olll
ecn opporruniteitsbeslissing, 0111 ecu politiekc beslissing. Die heslissillg
mocr wordcn gcnomcn door de bcvocgdc hurgl'l'Iijkc ovcrhcid (in
ecrstc instnntic de burgcmcesrcr) die ook polirick vcruntwoordclijk
mocr zijn voor haar bcslissingen. Hcr spreckr dan onk voor zich dat
de burgcrnecster, nls hoofd van de poliric, in eersrc instanrie hevocgd
is om te beslisseu wclke maarrcgelen moeren wordcn gcnomeu, en dan
ook de uirvoeringsmodalircireu ervan kan bcpalcn.

Ook de wct op de rijkswachr moer in die zin wordcn gcwijzigd.
Wij legden daarvoor reeds op 1H [anuari 19H.~ een wersvoorsrel nccr
(K.v.V., Sruk n" 50Jf11.

Bovendien is her zo, zoals de Raad van Srare tcrcchr opmerkt, dar
het voorgesrclde arrikel de opdrachrcn van de gcmcenrepolirie uirbreidt
t.o, die van de riikswachr (art. J] van de wer van 2 februari 1957). De
samenhang van dit arrikel 33 en hct voorgesrelde arrikel 156 is toraal
zoek,

H. DE i.oon
G. TEMMERMAN

A.rt. 157 G. W.

In het eerste lid, de woorden « vierentwintig uren » ver-
vangen door de woorden « acht uren ».

VERANTWOORDING

Wij menen dar 24 uren voor een adrninisrrarieve aanhouding, waar-
bi], i.t.t, de gerechtelijke aanhouding, de aangehoudene dus niet beticht
wordr van een misdrijf, veel re lang is. De bedoeling is de persoon
in kwesrie te verwijderen van de plaars waar de orde wordr verstoord.
Wij stellen voor de duur van de adrninistrarieve aanhouding te beper-
ken tot achr uur. Ook arrikel 20 van de wet van 2 december 1957
op de rijkswacht, alsmede de voorgestelde artikelen 162 en 163 van
de gemeentewer, zouden in dezelfde zin moeren worden gewijzigd.

G. TEMMERMAN
H. DE r.ooa

Art. 158 en 159 G. W.

Deze artikelen telkens aanvullen met de volgende bepa-
ling:

«De burgemeester blijft steeds bevoegd om te beslissen
welke maatregelen van administratieve politie er moeten
worden genomen en kan de uituoeringsmodaliteiten van deze
maatregelen bepalen. Wanneer ze geschreuen zijn, deelt bi]
ze mee aan de prouinciegouverneur. »

VERANTWOORDING

Zoals in artikel 157 moet uitdrukkelijk worden bepaald dar de bur-
gemeester bevoegd is voor de ordehandhaving en de wijze waarop ze
moet gebeuren. De rijkswacht moer zich daarnaar schikken, zowel wun-
neer zij optreedt na door de burgerncester te zijn gevorderd als wan-
neer zij optreedt op grond van de arrikelen 27 en 33 van de wer van
2 december 1957.

Artikel 44 van de wer van 2 december 1957 bepaalt ook dar de
gerechreliike overheden, wanneer zij door middel van een vordering
beroep doen op de rijkswacht, nuttige aanbevelingen en wenken kun-
nen geven in verband met de uirvoering van de opdrachren die zij
gelasren, Een dergelijke mogelijkheid is nier voorzien voor de hurge-
meesrer die de riikswachr vordert. Wij menen nochrans dar de burge-
rneesrer de bevoegdheid moer hebben om richtlijnen te geven aan de
rijkswacht in welke gevallen, op welke wijze en met welke middelen
dandwerkelijk kan worden opgerredcn.

Enkele concrete voorbeelden. Wanneer de burgemeester i.g.v, een
betoging beroep doet op de rijkswachr, moet hij daarbij richrlijnen
kunnen geven onder welke voorwaarden de rijkswachr daadwerkelijk
moer optreden om de beroging uiteen te drijven. I.g.v. een beroging
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Pl'l''''Il''C' 1l1.ISSi\'l' de I.. l'0li,c peut, d.ms "'rlailles circousrauccs, bite
l'dfel d'une provocation rt rutr.uncr des in,idenls inutiles. Elle peur,
1',11','lIIlre, erre nl· •.•«s.urc d,I11Sd·.lIltrcs l·.ls. " l'S', raI' ailleurs, permis
dl' SI' dcm.mdcr s·tI est .thsolumcnt néccss.urc dl' disperser une m.uri-
ïcst.uion n l'occasion dl' laquelle certaines ordonn.uiccs de police, par
exemple, Ile SUlU pas rcvpccrécs. II l'xi~tl' J'autres mesures permettant
d',!ssurer le m.iinticn de l'ordre ct I.l protection des personnes cl des
hien». Il s',tgir chaque fois d'une decision qui doit tenir compte des
circonstances cr, en tour cas. d'une decision politique. Cerre décision
doit être prise par l'autorité civile competente (en première instance
le bourgmestre) qui doir aussi assumer la responsabilité politique de
ses decisions. Il va de soi 'luc c'est Ie bourgmestre qui est, en tant
que chef de ta police, Il' premier cornpércnr pour déterminer les mesu-
res qui doivent être prises, ainsi que leurs modalités d'exécution.

" conviendrait de modifier daus le même sens b loi sur la gendar-
merie, Nous avons déposé une proposition de loi (Doc. n" 503/1) à cet
effet, le 1H janvier 19K3.

" convient dl' souligner, ainsi que le Conseil d'Etat l'a fait lui-même
à juste titre, que l'article proposé charge la police communale de mis-
sions plus étendues que celles de la gendarmerie (cf. art. 33 de la loi
du 2 février 1957). Il n'existe aucune équivalence entre cet article 33
et l'article 1.56 du projet,

Art. 157 L. C.

Au premier alinéa, remplacer les mots « vingt-quatre
heures» par les mots « huit heures »,

JUSTIFICATION

Nous estimons qu'il est excessif de prévoir une durée de 24 heures
pour une arrestation administrative à l'occasion de laquelle, contrai-
remenr à ce qui est le cas en cas d'arrestation judiciaire, le détenu
n'est inculpé d'aucune infraction. L'arrestation administrative est desti-
née à éloigner l'intéressé du lieu où l'ordre est perturbé. Nous pro-
posons dès lors de limirer la durée de l'arrestation administrative à
huit heures, Il conviendrait de modifier dans le même sens l'article 20
de la loi du 2 décembre 1957 sur la gendarmerie ainsi que les articles
162 cr 163 que le projet vise à insérer dans la loi communale.

Art. 158 et 159 L. C.

Compléter chacun de ces articles par la disposition sui-
vante:

« Le bourgmestre conserve à tout moment compétence
pour décider des mesures de police administrative qu'il y a
lieu de prendre et peut déterminer les modalités d'exécution
de ces mesures. Lorsqu'elles sont écrites, il les communique
au gouverneur de province. »

JUSTIFICATION

Il doit être prévu expressément, comme à l'article 1.57, que le bourg-
mestre a compétence pour assurer cr organiser le maintien de J'ordre.
La !:endarmerie doit se conformer à ses directives, aussi bien lorsqu'elle
intervient sur sa réquisition que lorsqu'elle intervient en vertu des arti-
cles 27 et 33 de la loi du 2 décembre 1957.

L'article 44 de la loi du 2 decembre 1957 dispose par ailleurs que
lorsqu'elles font appel à la gendarmerie par voie de réquisition, les
autorites judiciaires peuvent faire les recornmandations cr injonctions
utiles pour l'exécution des devoirs qu'elles prescrivent, Le bourgmes-
tre qui requiert la gendarmerie n'a pas, aux rcrrnes du projet, cette
possibilité. Or, nous esrimons que le bourgmestre doir pouvoir don-
ner des directives indiquant dans quels cas, de quelle manière et avec
quels moyens la gendarmerie peur intervenir effecriveruent.

C'est ainsi que lorsqu'un bourgmestre requiert la gendarmerie dans
le cas d'une manifestation. il doit lui être possible de donner des direc-
tives indiquant dans quelles conditions la gendarmerie doit inrervenir
effectivement pour disperser les manifestants. Il deir également pou-



moct dl' hurgeull'l'sIl'r dl' rijksw.wht I1\'. ook kunncn 'll'l.:gl'U 'lid, nier
mass.ral ill hct viclu V,lII dl' b"logers ol' Il' sIelku. of l'l'eu heliklll'll"l"
boven de betogiug tc l.ucu h"uge!" {lf nict Illet dl' paardcn le charge-
ren, Deze hcvocgdhcul Olll richtlijucu tl' gl'\'C1l ovcr dl' wijzc van nit-
vorring vau de opdracht, 'lOU in dl' gelllel'UlC\\"l"t moctcn wordcn inge-
schrcvcn. Onk dl' wet vau l dcccmbcr 1\!.s7 zou dan 11H11'teuworden
gl'\\'ijZ.igll.

H, DE LOOR
G. TEMMERMAN

Art. 162 G. W,

In het tweede lid, het woord « vierenrwinrig » vervangen
door het woord « acht »,

VERANTWOORDING

Een vrijheidsbcroving van acht uren kan ruimschoots volsraan om
de in dir artikel beoogde doelsrclling te bereiken.

G. TEMMERMAN
H. DE i.oon

Art. 166 G. W.

1) De woorden «onverenigbaar zijn met» vervangen
door de woorden « geen uerband houden met »,

2) Dit artikel aanvullen met de volgende bepaling:

« De burgemeester heejt het recht soortgelijke opdracbten
uanu/ege de hogere overheid te u/eigeren. »

VERANTWOORDING

In vele gcmeenten wordt de gerneenrepolirie opgezadeld met aller-
hande adrninisrratieve taken, nier alleen in dienst van de gerneentelijke
overheid (srcrnpelconrrole, uirnodigingcn aan de gerncenreraadslcdcn),
maar ook om opdrachten van de hogcre ovcrheid uir te voeren (aller-
hande rellingen) of om gerechreliike srukken rond te dragen (boercs,
deurwaardersexploten, enz .. .). Her eigenlijke politiewerk lijdt daar-
onder. Daarom mogen aan de politie door orn her even welke ovcr-
heid slechrs administrarieve takcn worden gegeven die rcchtsrrccks
vcrband houden met haar opdrachten. Zoals het artikel thans is ge-
steld, wijkr het af van de geest van de bespreking in de Commissie.
Het komt er immers nier op aan te bepalen, dar de politie gecn op·
drachten mag uitvoeren die onverenigbaar zijn met haar opdrachren
zoals bij de wet bepaald. Dit is immers vanzelfsprekend.

De bedoeling van de Cnmmissie kwarn erop ncer te bepalen, dar de
polirie niet kan worden bclasr met adminisrrarieve raken, die haar nor-
male werking in her gedrang brengen. Ook nier als die opdrachten
van de hogere overheid komen.

H. DE t.oon
G. TEMMERMAN

Art. 173 G. W.

Dit artikel vervangen door de volgende bepaling:

« DI! leden van de gemeentepolitie worden ingedeeld ill een
boger kader, een middenkader Cil een basiskader.

Het hoger kader bestaat uit de diverse graden van corn-
missarissen en adjunct-commissarissen uan politie. Ze ziin
bekleed met de boedanigheid uan officier van gerechtelijke
politie, hulpofficier van de procureur des Konings.
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vnir dl'lll.11hkT ;1 b gl'nd.1I111Cril.' lk :-'Oll'tLlifl' snn •.Iispnsirif ~1 r;\ vue
d,·, 1I1.1111""I'"l1S, de Ill' P,IS 1I111t"'1"d'h,l'l'IlPli-r,' pour surveiller le
"Ilrtl'~e 1111dl' uv pas lh,H~l"!" .1ITl d," chcvaux. Crill' laculré de don·
Ill"!" ,il-, din-ctivcs conccru.mr l.i m.m " .•.,' dllut 1.l fllrl'l' publique doit
rl'lI1l'lir ~,\ IllÎ:-....ion devrait l'g.lkllll'Ht l·tr(' inscrite ,.l1l1S hl loi com-
III IlIl,d". l.a loi du 2 d'·lelllbr,· 1\!'7 dcvrnit alors ètrc modifiée clic
.HIS•.•i.

Art. 162 L C.

Au deuxième alinéa, remplacer le mot « vingt-quatre»
par le mot « huit ".

JUSTIFICATION

Une privation de liberté de huit heures est amplement suffisante
pour réaliser l'objectif de cet article.

Art. 166 L. C.

1) Remplacer les mots « incompatibles avec" par les mots
« salis rapport avec >J.

2) Compléter cet article par ce qui suit:

« te bourgmestre a le droit d'opposer tm refus à l'autorité
supérieure qui demande l'exécution de tâches de cet ordre. »

JUSTIFICATION

11 existe de nombreuses communes dans lesquelles la police corn-
rnunalc est chargée de diverses tâches administratives, ct ce, non seule-
ment pour la commune (conrróle du pointage, distribution des convo-
carions aux conseillers communaux). mais é~alemeut pour des auto-
rités supérieures (recensements divers). Elle est également chargée de
distribuer divers documents judiciaires (pro-jusritia, exploits d'huissiers,
crc.). L'exécution de l'cs tâches nuit it l'exécution de la mission de
police proprement dite. C'est pourquoi nous proposons qu'aucune au-
toriré ne puisse cou fier it la police des tâches autres que celles qui sont
en rapport direct avec la mission de celle-ci. Dans son libellé actuel,
l'article n'est pas conforme it l'esprit de la discussion qui a eu lieu
en Commision. Il n'est en effet pas nécessaire de prévoir que la police
ne peur accomplir des missions qui sont incompatibles avec ses mis-
sions légales: ccla va de soi.

L'intention de la Commission Á·"t de prévoir que la police ne peut
être chnrgée de tâches administratives susceptibles d'entraver son fonc-
tionnement normal, même si ces missions lui sont confiées par une
autorite supérieure.

Art. 173 L. C.

Remplacer cet article par ce qui suit:

« Les membres de la police communale sont répartis en
1111 cadre supérieur, un cadre intermédiaire et un cadre de
base.

Le cadre supérieur comprend les divers grades de com-
missaires de police et de commissaires de police adjoints.
Les membres de ce cadre ont la qualité d'officiers de police
judiciaire auxiliaires du procureur du Ro~.
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Hct middcnkadcr bestaat uit dc diverse gradcn Ilall inspec-
tours l'(/Jl flo/itie, politieassistent cn en asllil'ilnt-/JO/ith'offi-
cicren. De politieanibtenareu die tot bct middenkader beho-
l't'II, zijn officier l'ail gerecbt olijlu: politic, fJllf/lOfficier l'{/II de
procureur des Konings. Zi] oelcnen !JIIII ambtsbcvoegdbedcn
in deze boedanigheid uit onder bct gezag lian de commissa-
riSSCl1 uan politie.

Het basiskader bestaat uit de di l'erse graden van politie-
brigadiers Cil politieagenten. »

VERANTWOORDING

Wij srellcn voor dar hcr middenkader, dar in de praktijk bestuur
en vonr cen gocde organisatie van hcr politiekorps noodzakeliik is,
ook wetrcliik wordt erkcnd en dar de leden ervan worden beklecd
met de hocd.mighcid van officier van gerechreliike polirie, hulpofficier
van de procureur des Konings, De gerneenrepolirie bcschikr nu imrners
ovcr nog nier half zoveel officieren van gerechtclijke politie als de
rijkswacht !

Zoals de dagelijkse prnkrijk bcwijsr is her meer dan noodzakelijk
over ecn ruimer aautal officieren van gerechrelijke poliric, hulpofficier
van de procureur des Konings, te beschikken.

G. TEMMERMAN
H. DE LOOR

Arl. 174 G. W.

1) Het eerste lid aanvullen met de volgende ZIO :

« De kandidaten moeten lid zijn van een gemeentelijke
politiekorps. »

VERANTWOORDING

Wij willen in de wet de voorwaarde inschrijven dar de kandidaat-
commissarissen lid moeren zijn van een gerneentelijk politiekorps. Dar is
ononrbeerliik om verrrouwd te zijn met de specifieke werking van een
gerneentelijk politiekorps. Loden van de gerneenrepolirie zullen voor
her arnbr van poliriecommissaris over een grotere bekwaarnheid be-
schikken dan personen die van huirenaf worden aangetrokken. Boven-
dien rnoer deze vereiste worden iugeschrcven am de gemeentepolitie
voldoende aanrrekkelijk te rnaken voor bekwarne elernenren.

Gemeenrelijke politieofficieren kunnen immers niet worden benoemd
in een andere politiedienst, en als ook de henoerningen in her eigen
korps heu worden afgesnoepr, blijven zij volledig op hun honger en
zullen belofrevolle elementen weghlijven.

2) In het eerste lid, de woorden « waaraan de burge-
meester een derde kandidaat kan toevoegen » weglaten.

3) In het tweede lid, de woorden « of de burgerneester »
weglaten.

VERANTWOORDING

Wij vinden het weinig dernocrarisch dar een burgerneester, nadar de
gerneenreraad reeds rwee kandidarcn heeft voorgedragen, nog een derde
kandidaar mag roevoegen. Indien de door de gemeenreraad voorgedra-
gen kandidaren geen voldoende waarborgen bieden, hoorr her aan de
gcrneenteraad nieuwe kandidaren voor te dragen.

Art. 175 G. W.

De laatste zin weglaten.

VERANTWOORDING

Her hoorr aan de gerneenreraad een nieuwe kandidaar voor te dra-
gen, mocht de Koning van oordeel zijn dar de eerder voorgedragen kan-
didaar nier kan worden benoemd.

Art. 176 G. W.

1) In het tweede lid, de woorden « waaraan de burge-
rneesrer een derde kandidaat kan toevoegen » weglaten,

! 4 1

Le cadre intermédiaire (OIIIIJreml les divers grades
d'inspecteurs de poli,», auxiliaires de police et aspirants
officiers de police. I.es 1lIC'IIz1Jresde la police qui fout partie
dil cadre intermédiaire sont officiers de police judiciaire
auxiliaires JII procureur £III Roi. Ils exercent leurs attribu-
tians en cette qualité sous l'autorité des commissaires de
police.

Le cadre de base comprend les divers grades de brigadiers
de police et d'agents de police. "

JUSTIFICATION

Nous proposons que le cadre intermédiaire, qui existe dans la prati-
que ct qui est nécessaire ~ la bonne organisation du corps de police,
soit aussi recour-u légalement et que ses membres soient revêtus de la
qualité d'officiers de police judiciaire auxiliaires du procureur du Roi.
le nombre des officiers de police judiciaire de la police communale
n'atteint en effet pas la moitié de celui de la gendarmerie!

La pratique quotidienne montre qu'il est indispensable de disposer
d'un plus grand nombre d'officiers de police judiciaire auxiliaires du
procureur du Roi.

Art. 174 L. C.

1) Compléter l'alinéa 1er par la phrase suivante:

« Les candidats doivent faire partie d'un corps de police
communale. »

JUSTIFICATION

Nous voulons prévoir dans la loi que les candidats au poste de
commissaire doivent être membres d'un corps de police communale.
Ce n'est, en effet, qu'à cerre condition que l'on aura la certitude que
les candidats ont une bonne connaissance du fonctionnement d'un
corps de police communale. Des memhres de la police communale
posséderont une plus grande compétence pour exercer la fonction de
commissaire que des personnes recrutées à l'extérieur. Cette condition
doit par ailleurs contribuer ~ rendre la police communale suffisam-
ment attrayante pour les éléments brillants.

Comme ils ne peuvent être nommés dans un autre service de police,
les officiers de la police communale seraient, en effet, déçus dans leurs
espérances si les nominations au sein de leur propre corps leur échap-
paient, ce qui inciterait des éléments prometteurs à renoncer à entrer
en service dans la police communale.

2) A l'alinéa 1er, supprimer les mots « auxquels le bourg-
mestre peut ajouter un troisième ».

3) A l'alinéa 2, supprimer les mots « ou le bourgmestre »,

JUSTIFICATION

Nous estimons qu'il est peu conforme aux principes démocratiques
qu'après que le conseil communal a déjà présenté deux candidats,
un bourgmestre puisse encore ajouter un troisième candidat. Si les
candidats présentés par le conseil communal n'offrent pas de garanties
suffisantes, il appartient au conseil communal de présenter de nou-
veaux candidats.

Art. 175 L. C.

Supprimer la dernière phrase.

jUSTIFICA TlON
/.

Au cas où le Roi estimerait que le candidat présenté précédemment
ne peur pas être nommé, il appartiendrait :IU conseil communal de pré-
senter un nouveau candidat.

Art. 176 L. C.

1) A l'alinéa 2, supprimer les mots « auxquels le bourg-
mestre peut ajouter un troisième".



2) In hct dcrdc
wcglarcn.

lid, de woordcn ., (lI' dl' hurgctnccstcr » I
VFR;\N rWUURDIN(;

\Vij vindcu hct wcini]; d"lllO(l';llisdl dal cvn hurg"lll'TSln, n.ulat d,'
g"lllcclllcraad rccds IW'T k.uulid.ucu luvft l'oorgcdr;lgclI. IllIg ""lIdnd,'
k.uulidaur Illag IOCl'O"gCl1. Indien dc duor de g,'II11TIlICl';l;ld l'<llll'gcdr;l-
g"1l knndid.ucn g,'CIl voldocude wa.irborgcn hicdcn, hourt hl! ;1,\11 de
gcmccntcrnnd nicuwe kandid.ucu vuor IC dr.igcn.

Art, 178 G. W,
(In hijk omcndc ordc, zic Sruk Il' I009,'21-XI)

1) In § 1, het tweede en het derde lid vervangen door
wat volgt:

« De prouinciegouverneur kan ben, uiegens dezellde rede-
nell, schorsen voor een termi]n die niet langer duurt dan
één maand. Hij stelt de Millisters van Btnnenlandse Zaken
en uan [ustitie binnen uierentu/intig uren ill hennis van zijn
beslissing,

De burgemester kali ben, uegens dezeljde redenen,
schorsen uoor een termijn die niet langer duurt dan één
maand, Hi] stelt de prouinciegouuerneur en de Ministers uan
Binnenlandse Zaken en l'ail [ustitie binnen uierenttointig
uren in kennis uan zijn beslissing.

De commissarissen van politie kunnen zicb tegen de be-
slissing van de gouverneur en van de burgemeester bii de
Koning uerhalen binnen ueertien dagen te rekenen uana]
de hem gedane betekening. »

2) § 2 vervangen door wat volgt:

« .~ 2. De prouinciegouuerneur kan de adjunct-commissa-
rissen van politie die tekortlcomen in /1IIn beroepsplicbt of
die de u/aardigbeid van bun ambt ill geuaar brengen, schor-
sen voor ten boogste zes maanden of aizetten,

Hi] stelt de Ministers uan Binnenlandse Zaken en van Jus-
titie binnen uierentu/intig uren in hennis van zipt beslissing.

De burgemeester kan ben, u/egens dezeljde redenen, schor-
sen voor een termijn die niet langer duurt dan één maand,
Hi] stelt de provinciegouuerneur en de Ministers van Bin-
nenlandse Zaken en van [ustitie binnen uierentiointig uren
in hennis van zijn beslissing.

De adjunct-cornmissarissen l'an politie kunnen zich tegen
de beslissing van de gOllverneur en de burgemeester bi] de
Koning uerhalen binnen ueertien dagen te rekenen vanaf de
ben gedane betekening. »

VERANTWOORDING

Wij ziin van oordeel dar de burgerncester ook de provinciegouver-
neur in kennis dienr re srellen van hel feit dar hij eeu cornrnissaris of
een adjuncr-cornmissaris heeft geschorsr.

Voor de toepassing van arrikel 200 betreffende de Commissie van
overleg en coördinarie russen de gerneenrelijke politiediensten, dient de
gouverneur roch op de hoogre te zijn van her feit dar cornmissarissen
en adjuncr-cornrnissarissen zich in een periode van schorsing bcvinden.

H. DE LOOR
G. TEMMERMAN

Ar::t. 181 tot 190 G. W.

A. In hoofdorde :

Deze artikelen weglaten,

VERANTWOORDING

Wij zijn voorsrander van één SOOrt gerneeurepolirie en dus 1'3n hel
opheffen van her onderscheid russen sredelijkc en landelijke polirie.
Door dit onderscheid in stand te houden, bcsrcndigr men de versnippe-
ring en de gehrekkige sarncnwerking russen de verschillende politiedien-

I' I lOO? (I 'JS4-19R\) N, 32

2) A l'alinéa 3, supprimer les mots .. (JU le bourgmestre ".

.Il1STIFI( :ATION

1'0:0'" l'stinll"" qu'il l'Si l'ru cunformc aux principes dcmocr.mqucs
'1,,','111"" quv Ic ,"'""eil COIllIIH'",ll a déjà présenté deux Llndi,bts. un
hOllrgllll'Sire puisse encore ajourer un t roisicmc candidat. Si les candi-
,I.Hs pr"sentL's par le conseil conununal u'otfrenr pas de garanties suf-
(isuntcs, il app.irticnr ,HI conseil corumunnl de présenter Je nouveaux
(alldidats,

Art. 178 L C.
(En ordre: subsidi.iirc, voir Doc. n" IOO9l2l·XI)

1) Au § 1"', remplacer les alinéas 2 et 3 par ce qui suit:

« Le gouverneur de province peut les suspendre, pour les
mêmes motifs, pour un terme n'excédant pas un mois. Il
informe les ministres de l'Intérieur et de la Justice de sa
décision dans les vingt-quatre heures.

Le bourgmestre peut les suspendre, pour les mêmes motifs.
pour 1/11 terme n'excédant pas un mois. Il informe le gou-
uerneur de prouince et les ministres de l'Intérieur et de la
[ustice de sa décision dans les vingt-quatre heures.

Les commissaires de police peuvent prendre leur recours
contre la décision du gouverneur et du bourgmestre auprès
du Roi dans les quinze jours à compter de la notijication qui
leur en est faite. "

2) Remplacer le § 2 par ce qui suit:

« l 2. Le gorwerneur de province peut suspendre pour six
mois ail plus ou révoquer les commissaires de police adjoints
qui manquent ti leurs devoirs projessionnels ou qui compro-
mettent la dignité de leur fonction,

II inlorme les ministres de l'lntérieur et de la Justice de
sa décision dans les vingt-quatre heures.

Le bourgmestre peut les suspendre, pour les mêmes motifs,
pour un terme n' excédant pas 1111 mois. Il injorme le gouver-
neur de province et les ministres de l'Intérieur et de la Jus-
tice de sa décision dans les vingt-quatre heures.

Les commissaires de police adjoints peuvent prendre leur
recours contre la décision du gOlwerneur et du bourgmestre
auprès du Roi dans les quinze jours à compter de la notiji-
cation qui leur l'Il est faite. »

JUSTIFICATION

Nous estimons que le hourgn'~-"? doit également informer le gou-
verneur de province du fait qu'il a suspendu un commissaire ou un
commissaire adjoint.

Pour l'application de l'article 200 concernant la Commission de
concertation et de coordination des polices communales. le gouverneur
doit tout de même être 3U courant du fait que des commissaires et
commissaires adjoints sont suspendus.

Art. 181 à 190 L. C.

A. En ordre principal:

Supprimer ces articles.

JUSTIFICA TION

Nous sommes partisan d'une police communale homogène. ce qui
implique LI suppression de la distinction entre la police urbaine et la
police rurale, Le maintien de cette distinction perpétue le morcelle-
ment Ct le manque de coopération entre les différents services de police,
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sten. De h"ofdl'd.!w;"hll'r of de "Ilig,· \",1.1" .whu-r ,Ir vul!r honl.lll,!>
hcid van offki •.r 1',\11g'T""h1dilkl' pohlil' ru hlilpoflilin v.iu dl' l'mell
rcur des Kouiuus g"l'en, h";\lltW'"H,h ;1;11,,il- hdHll'!ll' nrn in rlkr g•..
mccnte ecu volwaurdigc politi,' tc hcbhcn, m.i.rr wij 1.i"ll nier ill w.i.tr-
um 01\'11 verschillcndc t'"I'l'S poliuc ""'1 dl'ldfd r hnocgdh •.dl'o •.n hoc-
d;llligheid moct io stand houdcn. Dit \"l·wlIderd r olhlnsdll'Id moet wnr-
den opgdll'l'l'Il.

B, In bijkomendc orde :

1) De artikelen 185, 186, 187, § 1, en 190 wcglatcn.

VERANTW()ORDING

Er is uangeruond dut hcr iurichten 1"111 brigades ecu inbrcuk vormr
op dl' gernccntclijkc aurononuc en dar deze indeling bovcndicn in som-
mige provincies totnal zinloos is, omdar de gernccnreu met landclijke
politic erg vcr uir clkuar liggen (bv. in de provincie Antwerpen).

De brig.idccornmissaris 7.00 moeren zorucn voor dl' coördinaric die
vcrcisr is VOlU dl' gerechtelijke opdrachtcn en hij kan meer bcpaald
opsporingcn orguniscrcn, Hij hecft dus ecu belnngriikc gcrcchtclijkc
opdrachr en kun in elk geval voor dl' uiroefcning van zijn gcrcchtc-
lijke opdrachrcn nier onder hcr gez.ag sruan van dl' arrondissements-
cornmissaris, die een orgauu van de uitvocrcnde macht is. Dit zou cen
onduldbare inrncnging vau de uitvocrcndc machr in de gcrechreliike
bevoegdhcden bcrckcncn.

Deze brigades moeren worden geschrapt.

G. TEMMERMAN
H. DE LüüR

2) In artikel 183, de volgende wijzigingen aanbrengen:

a) In het eerste lid, de woorden "waaraan de burge-
meester een derde kandidaat kan toevoegen » weglaten.

b) in het rweede lid, de woorden « of de burgerneester »

weglaten.
VERANTWOORDING

Wij vinden her weinig democratisch dar een burgerneester, nadat de
gerneenreraad reeds twee kandidaren heeft voorgedragen, nog een dcrde
kandidaat mag roevocgcn.

Indien de door de gerneentcraad voorgedragen kandidarcn geen vol-
doende waarborgen bicden, hoorr her aan de gerneenreruad nieuwc
kandidaren voor te dragen.

H. DE LüüR
G. TEMMERMAN

Art. 7

In het 3°, letter i) weglaten.

VERANTWOORDING

Wat de bezoldigingsregeling en de weddeschalen betreft, moet de
koppeling tussen de wedde van gerneenresecretaris en politiecornmis-
saris (arr. 127bis van de gerneentewet), behouden blijven.

G. TEMMERMAN
H. DE LüüR

I Il I

l,' t.iu ,l',,,,·,, •.tln .iu ,.:,'l"lk rh,lIllp"I"l' en che] Oll au gartle ch.unpêrre
1I111<JlICI., plt-illc ""11I',:ICll,C ,l',,ff,,·ic r til' police judiciaire auxiliaire
du 1"'~'eIll"Clll' elu I{", "~'I'",,,1 a b lI~"T"il~ d'urgnniser une polrce
(IHI.lplett' d.m . vh.rquc vuuuuuuc, nuis nous ne voyons pas pourquoi
JI t.ru.lr.ut m.riutcuir clivrr-, t~ l'U:S "k police qui :lllr;liclIl les mèuu-s
e""'pl'l,'IKl" cl It-s 111"mcs qu.ilirc«. Il Iaut supprimer celle distinction
S\lLl1111l'l'.

B. En ordre subsidiaire:

I) Supprimer les articles 185, 186, 187, § la, et 190 •

.JUSTifiCATION

IJ est établi que l'orgunis.uion de brigades porte atteinte 11 l'auto-
nornic communale ct que, par ailleurs, une tclle répartition ne sc jus-
tifie pas dans certaines provinces, du fait que les communes qui ont
une police rurale SOIll très éloignées les unes des autres (tel est notam-
ment il' Cas d'1I1s la province d'Anvers).

Le commissaire de brigade doit assurer la coordination qui est né-
cessaire il l'exécution des missions judiciaires ct il peut notamment
orgumser des recherches, Il est donc investi d'une importante mission
judiciaire pour l'accomplissement dl' laquelle il ne peut être placé sous
l'autorité du commissaire d'arrondissement, qui est un représentant du
pouvoir exécutif. Une relie situation impliquerait une ingérence into-
lérnble du pouvoir exécutif dans les attributions du pouvoir judiciaire.

Il faut donc supprimer la disposition qui prévoit l'organisation de
brigades.

2) A l'article 183, apporter les modifications suivantes:

a) au premier alinéa, supprimer les mots « auxquels le
bourgmestre peut ajouter un troisième »;

b) au deuxième alinéa, supprimer les mots « ou le bourg-
mestre >I.

JUSTIFICATION

Il 1l0US pamir peu démocratique que le bourgmestre puisse ajouter
1111troisième candidat après que le conseil communal en a déjà pré-
sente deux.

Si les candidats présentés n'offrent pas de garanties suffisantes, il
app.irtienr au conseil communal de présenter de nouveaux candidats.

Art. 7

Au 3°, supprimer le littera i),

JUSTIFICA TI ON

Il faur maintenir la liaison entre le traitement du secretaire corn-
rnunal et celui du commissaire de police (art. 127bis de la loi com-
munale),
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